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No

  
cm  Kg  Pce Fr.

  7041-114-W    

  7041-114-B 
30

 
114 x 66

  
10 

8 x

  7041-117-W    

  7041-117-B 
30

 
117 x 91 

 
14 

8 x

  7041-152-W 30 152 x 89 
 

16 
8 x

Mode d’emploi vidéo disponible
Videonaleitung verfügbar
Video instructions available
Instrucciónes video disponibles

Tapis effeuillables  
bleus et blancs
Grâce à leur pouvoir adhésif élevé,  
les tapis effeuillables sont synony-
mes d’extrême propreté. Ils empê -
chent les agents contaminants 
présents sur les semelles de chaus-
sures et les roulettes de chariots 
d’entrer dans la salle blanche ou  
d’autres zones de travail critiques.
Tapis de base autocollant 
 antidérapant :
– Faible épaisseur (env. 1,5 mm 

pour 30 couches. )
– Il n’est pas nécessaire de net-

toyer le tapis : le film sale est 
simplement enlevé.

– La numérotation de chaque 
couche permet de constater 
rapidement le nombre de 
feuilles restantes.

– Les tapis doivent être stockés à 
plat pour éviter toute ondulation.

Weisse und blauen 
 Klebefolienmatten
Abziehbare Klebefolienmatten 
dienen aufgrund ihrer starken 
Haftwirkung zur Feinreinigung. 
Sie verhindern, dass die an 
Schuhsohlen und Wagenrädern 
haftenden Verunreinigungen in 
den Reinraum bzw. an kritische 
Arbeitsplätze eingebracht werden.
Rutschfest durch selbstklebende 
Mattengrundlage :
– Geringe Mattenhöhe (ca. 1,5 mm 

bei 30 Lagen)
– Keine Reinigung notwendig, 

verschmutzte Folienlage wird 
einfach abgezogen

– Die einzelnen Folien sind num-
meriert, um die verbleibenden 
Lagen jederzeit identifizieren zu 
können

– Die Teppiche müssen an Teller  
gelagert werden, um jede 
 Welligkeit zu vermeiden.

White and Blue  
Peel-off Carpets
Due to their strong adhesive 
effect, peel-off mats are used to 
pre-clean and to collect dust from 
the soles of shoes and trolley 
wheels. They prevent contami-
nants from entering the clean-
room or other critical working 
areas.
Self-adhesive base prevents 
 slipping :
– Low profile (approx. 1.5 mm for 

30 layers)
– No cleaning necessary - dirty 

layers are simply peeled off 
– Each layer is numbered, so the 

number of layers remaining is 
easily identified

– The carpets must be stored flat 
to avoid any undulation.

Alfombras pelables 
blancas y azules
Gracias a su elevado poder adhe-
sivo, las alfombras pelables son 
sinónimas de extrema limpieza. 
Impiden a los agentes contami-
nantes presentes sobre las suelas 
de zapatos y las ruedas de carros 
de entrar en la sala blanca o otras 
zonas de trabajo críticas.
Alfombra de base autoadhesiva 
antiderrapante :
– Bajo espesor (aprox. 1,5 mm. 

por 30 hojas. ) no es necesario 
limpiar la alfombra: se retira 
simplemente la película sucia

– La numeración de cada hoja 
permite saber rápidamente el 
número de hojas restantes

– Las alfombras deben almace-
narse completamente para evi-
tar toda ondulación.

Papier pour imprimante (Salle blanche)
Blanc. Double emballage. Conditionnement: paquet de 250 feuilles.

Druckerpapier (Reinraum)
Weiß. Doppelklicken Verpackung. Verpackung: Paket mit 250 Blätter.

Printer Paper (Cleanroom)
White. Double packaging. Packaging: packets of 250 sheets.

Papel para impresora (Sala blanca)
Blanca. Doble envase. Acondicionamiento: paquetes de 250 hojas.

 210 x 297 mm 72 g/m2 No 7186-W 1120 gr. Pce Fr.

 148 x 210 mm 72 g/m2 No 7186-W-A5 560.gr. Pce Fr.
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Surchaussures

Distributeur mécanique 
de surchaussures
Développé spécialement pour les 
environnements où l’hygiène et 
la propreté sont une priorité.
Très utile et facile d’utilisation.

Surchaussures

Mekanische  
Surchaussuresverteiler
Besonders entwickelt für die 
Umgebung, wo die Hygiene und 
die Sauberkeit eine Priorität sind.
Sehr nützlich und einfach von 
Benutzung.

Cover shoes

Mecanic cover shoes 
machine
Developed especially for the envi-
ronments where hygiene and 
cleanliness are a priority.
Very useful and easy to use.

Sobrezapatos

Distribuidor mecánico 
de sobrezapatos
Desarrollado especialmente para el 
medio ambiente donde la higiene 
y la limpieza son una prioridad. 
Muy útil y fácil de utilización.

Fines - Fein - Thin - Finas

 
No 7083-A-100 320 gr.

  
100x Pce Fr.

 No 7083-A-200 640 gr.
  

200x Pce Fr.

Epaisses - Dick - Thick - Gruesas

 
No 7083-B-080 380 gr.

  
80x Pce Fr.

 No 7083-B-160 760 gr.
  

160x Pce Fr.

Antiglisse : se met manuellement - Rutschfest : stellt sich manuell
Antigrip : puts itself manually - Antideslizante : se pone manualmente.

 
No 7083-C-050 200 gr.

  
50x Pce Fr.

 No 7083-C-100 300 gr.
  

100x Pce Fr.

 No 7083 2.760 Kg  Pce Fr.

Mode d’emploi vidéo disponible
Videonaleitung verfügbar
Video instructions available
Instrucciónes video disponibles

 
No 7083-D-100 580 gr.

  
100x Pce Fr.

Antiglisse : se met manuellement - Rutschfest : stellt sich manuell
Antigrip : puts itself manually - Antideslizante : se pone manualmente.

 
No 7083-T-100 200 gr.

  
100x Pce Fr.

Surchaussures spéciales pour 7083
Spezialsurchaussures für 7083
Special cover shoes for 7083
Sobrezapatos especiales para 7083


